
 บทที่ 6  
บทสรุปและขอเสนอแนะ 

 
6.1 บทสรุป 

ไทยกับจีนมีการติดตอสัมพันธกันมาชานานแลว ชาวจนีมีการติดตอกับสยามหรือประเทศ
ไทยตั้งแตตนคริสตศักราชในสมัยราชวงศซีฮ่ันของจีน ชาวจีนมกีารอพยพโดยทางเรือใบพาณิชยมา
ตั้งถ่ินฐานตามเมืองทาตางๆ ของประเทศไทย  ซ่ึงมักจะเขามาเปนพอคาและลูกเรือ   ประกอบกับใน
สมัยกรุงธนบรีุและตนรัตนโกสินทร รัฐบาลไทยมีนโยบายสนับสนุนการอพยพเขามาของชาวจีน 
สังคมจีนในประเทศไทยจึงมีการขยายตวัมากขึ้น การเขามาของชาวจีนยอมมกีารนําภาษาจีนเขามา
ใช   การเรียนการสอนภาษาจีนของไทยในระยะแรกมกัจะดําเนนิอยูในชุมชนชาวจีน  เพื่อสืบทอด
วัฒนธรรมประเพณีจีนและใชติดตอส่ือสารในหมูชาวจนีดวยกนัเอง   

การศึกษาของชาวจีนในไทยซึ่งรวมถึงชาวจีนในภาคเหนอืนั้นมีอยู 2 แบบดวยกันคือ 

1.การเรียนแบบไมเนนอกัขรวิธี     การศกึษาของบุตรหลานชาวจีนสวนใหญเปนการศึกษา
แบบไมเนนอกัขรวิธี   

2.การเรียนแบบเนนอักขรวิธี มีการเรียนการสอนภาษาจนีสําหรับบุตรหลานชาวจนีดวยวิธี 

− สงไปรับการศึกษาในประเทศจีนโดยตรง  สวนใหญเปนครอบครัวของคนจีนที่มีฐานะ
มั่งคั่งตองการใหลูกหลานของตนเปนผูทีม่ีการศึกษาอยางจีนแท 

− จัดการเรียนการสอนในบาน     โดยบิดามารดาของเด็กที่มีฐานะดจีะจางครูจนีผูทรง 
คุณวุฒิมาสอนลูกหลานภายในบาน 

− จัดการเรยีนการสอนในศาลเจา   โดยมีผูดูแลศาลเจา “เฮียกง” เปนผูสอน บิดามารดก
ผูเรียนสวนใหญฐานะทางเศรษฐกิจไมดีนกั    

สถานศึกษาในรูปแบบที่เปนทางการนี้ตอมาไดขยายตัวเติบใหญขึ้น จนสามารถตั้งเปน
โรงเรียนที่รับนักเรียนไดเปนจํานวนมากๆ โรงเรียนเหลานี้ตางก็สอนวิชาตางๆ ดวยภาษาจีนทั้งสิน้ 

ตั้งแตสมัยโบราณจนถึงสมัยรัชกาลที่ 5 การเรียนการสอนภาษาจนีในไทย ไดรับเสรีภาพอยาง
กวางขวาง   โดยไมไดมีการกีดกนัแตอยางใด 

สมัยรัชกาลที่ 6 กระแสชาตนิิยมรุนแรงขึ้น ผูนํารัฐมองชาวจีนดวยสายตา “ความเปนอื่น 

(Otherness)” รัฐบาลไทยเริ่มเขามาควบคุมการเรียนการสอนภาษาจนีในไทย โดยมีประกาศใช
พระราชบัญญัติโรงเรียนราษฎรฉบับแรกปพ.ศ.2461(ค.ศ.1918) เพื่อควบคุมโรงเรียนราษฎรซ่ึง
รวมโรงเรียนจนี  สําหรับการสอนภาษาจนีในไทยนัน้ หลังจากการปฏิวัติการปกครองทางการเมือง
ของจีน (ค.ศ.1911) โรงเรียนจีนในไทยกลุมหนึ่งไดเขาไปมีบทบาททางการเมืองดวยการสนับสนนุ
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การปฏิวัติสาธารณรัฐในจีน รัฐบาลไทยจงึหาทางควบคมุมากขึ้น การเปลี่ยนแปลงการปกครองใน
พ.ศ.2475 (ค.ศ.1932) ทําใหฐานะของภาษาจีนถูกสั่นคลอนอยางที่ไมเคยปรากฏมากอน รัฐบาล
ไทยไดเพิ่มมาตรการการควบคุมโรงเรียนจีนมากขึ้น 

ในชวงสงครามโลกครั้งที่ 2 ชาวจีนในไทยไดรวมตวักนัจดัตั้งขบวนการตอตานญี่ปุนขึน้มา 
โรงเรียนจีนไดเปนแหลงซองสุมทางการเมืองของขบวนการทางการเมืองของชาวจนีในไทย รัฐบาล
ไทยไดทาํการกวาดลางครั้งใหญในพ.ศ.2481 (ค.ศ.1938) โรงเรียนจนีที่มีอยูกวา 200 แหงทั่ว
ประเทศตางกถู็กสั่งปดหมด     

หลังสงครามโลกครั้งที่สอง โรงเรียนจนีในไทยมีการพัฒนาอยางรวดเร็ว มีการเปดการ
เรียนการสอนกวา 600 แหง    ตอมารัฐบาลไทยประกาศนโยบายควบคมุการเรียนการสอนภาษาจนี
ในไทย ไมใหมีการใชภาษาจีนในการเรียนการสอนเกินไปกวารอยละ 20 และที่ไมเกินตามสัดสวน
ที่วานี ้   ในเวลาตอมายังหมายถึงการจํากดัใหเรียนไดไมเกินชั้นประถมศึกษาปที่ 4 หรือช้ันประถม 
ศึกษาตอนตนเทานั้นอีกดวย  

หลังจากสาธารณรัฐประชาชนจีนสถาปนาขึ้นในปพ.ศ.2492 (ค.ศ.1949) รัฐไทยไดมีการ 
ตอตานลัทธิคอมมิวนิสตอยางจริงจังและรนุแรง ภาษาจีนถูกมองวาเปนเครื่องมือในการเผยแพร
ลัทธิคอมมิวนิสต      รัฐบาลจึงดําเนินนโยบายควบคุมการเรียนการสอนภาษาจีนอยางเครงครัดโดย
กําหนดใหโรงเรียนสอนภาษาจีนตางๆ สามารถสอนภาษาจีนไดไมเกนิสัปดาหละ 5 ช่ัวโมงใน
โรงเรียนประถมศึกษาชั้นปที1่-4และมกีารควบคุมหลักสูตรและตําราเรียนอยางใกลชิด สถานการณ
เชนนี้ดํารงอยูนานหลายสิบป    

ในตลอดระยะเวลาที่ผานมานี้   ภาษาจีนถูกรัฐบาลไทยมองวาเปนเครื่องมือเผยแพร
อุดมการณทางการเมืองของชาวจีน  และสําหรับชาวจนีในไทย  การเรียนการสอนภาษาจีนเปนสวน
สําคัญในการรักษาเอกลักณของตน ดังนัน้ การเรียนการสอนภาษาจีนในไทยมกีารผูกพันกับการ 
เมืองโดยตลอด ปจจัยทางการเมืองมีบทบาทสําคัญมากที่สุดในการกําหนดนโยบายเกีย่วกับการ
เรียนการสอนภาษาจนีในประเทศไทยของรัฐบาลไทย 

ปจจัยทางดานเศรษฐกิจเริ่มแสดงบทบาทในการสงเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนมากขึ้น  
หลังจากการดาํเนินนโยบายเปดประเทศของรัฐบาลจีนตั้งแตปพ.ศ.2520(ค.ศ.1977)  ประเทศจีนได
เติบโตอยางเตม็กําลัง เมื่อ 30 ปที่แลวที่มกีารสถาปนาความสัมพันธทางการทูต  ยอดการคาระหวาง
ไทย-จีนมีประมาณ 4 ลานเหรียญสหรัฐฯ ปพ.ศ.2550(ค.ศ. 2007) เพิม่ขึ้นเปน 27,700 ลานเหรียญ
สหรัฐฯ  โดยเฉพาะหลังจากสงครามเย็นสิ้นสุดลง   สถานการณโลกมีการเปลี่ยนแปลง  เศรษฐกจิ
กลายเปนปจจยัที่สําคัญมากที่สุดในการพฒันาความสัมพันธระหวางประเทศ   ประเทศไทยมกีาร
ติดตอสัมพันธกับประเทศจนีมากขึ้น ความรวมมือไมวาในดานการเมือง เศรษฐกจิ การคาการลงทุน
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ระหวางไทย-จีนขยายตวัอยางตอเนื่อง   รัฐบาลไทยมีการปรับปรุงความสัมพันธทั้งในทางเศรษฐกิจ
และการเมืองกับจีนใหสนิทแนนแฟน  ภาษาจีนซึ่งเปนสือ่สําคัญในการติดตอคาขายกบัจีนนั้นไดรับ
ความนิยมจากบุคคลทั่วไป  มีผูสนใจเรียนรูภาษาจนีเพิ่มมากขึ้น ดังนัน้เมื่อปพ.ศ. 2535 (ค.ศ.1991) 
รัฐบาลไทยอนุญาตใหเปดการเรียนการสอนภาษาจีนอยางอิสระ    

การเรียนการสอนภาษาจีนในไทย หลังจากที่รัฐบาลไทยอนุญาตใหสอนภาษาจีนโดยอิสระ
ในทศวรรษ 1990 นั้น มีความแตกตางจากการเรียนการสอนภาษาจนีในสมัยกอนหนานี้     คือสมยั 
กอน การเรียนการสอนภาษาจีนสวนมากดําเนนิในชมุชนชาวจนีดวยกัน   และจดัขึ้นเพื่อสืบทอด
วัฒนธรรมประเพณีจีนใหบตุรหลานชาวจนี   สวนการเรียนการสอนภาษาจนีในปจจุบันอยูในฐานะ
การเรียนการสอนภาษาตางประเทศภาษาหนึ่ง จัดขึ้นเพื่อตอบสนองความตองการจากตลาดแรงงาน 
สวนผูที่เขาศึกษานั้นมีอยูทุกเชื้อชาติของชาวไทย   

สําหรับการเรียนการสอนภาษาจีนในสถาบันอุดมศึกษานั้น สถาบันเอเชียศกึษา คณะ
รัฐศาสตร จุฬาลงกรณมหาวทิยาลัย ไดเปดสอนภาษาจนีในระดบัสถาบันอุดมศึกษาขึ้นเปนแหงแรก
ของประเทศไทยในปพ.ศ.2515(ค.ศ.1972) หลังจากจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัยมีการเปดสอนภาษา 
จีนแลว   มหาวิทยาลัยอ่ืนๆก็เปดสอนภาษาจีนดวย จนในปจจุบนั มมีหาวิทยาลัยทีเ่ปดสอนภาษาจีน
ทั่วประเทศไทย 32 แหง และมีสถาบันการศึกษาที่มีการเรียนการสอนภาษาจนีในฐานะวิชาเอกหรือ
เทียบเทา 16 มหาวิทยาลัยและสถาบันราชภฏัทั่วประเทศไทย 

รัฐบาลจีนสนับสนุนสงเสริมการเรียนการสอนภาษาจนีในฐานะภาษาตางประเทศตลอดมา
เชนรัฐบาลจีนมีการจัดตั้งมหาวิทยาลัยภาษาและวัฒนธรรมปกกิ่ง เพือ่ดําเนินการสอนภาษาจีนให
ชาวตางชาติเปนหนาทีห่ลัก หลังจากรฐับาลจีนประกาศใชนโยบายเปดประเทศเพื่อติดตอกับตาง 
ประเทศ  จีนเริ่มมีการเปดสอนหลักสูตรการสอนภาษาจนีในฐานะภาษาตางประเทศเปนวิชาเอกรุน
แรกในประเทศจีน รัฐบาลจีนยังจดัตัง้สํานักงานแหงชาติเพื่อสงเสริมการสอนภาษาจีนในฐานะ
ภาษาตางประเทศในปพ.ศ.2529 (ค.ศ.1985) เพื่อรับผิดชอบในการบริหารการเรียนการสอนภาษา 
จีนในฐานะภาษาตางประเทศ พัฒนารวมมือกับประเทศตางๆ ในดานการเรียนการสอนภาษาจีน   
รัฐบาลจีนริเร่ิมโครงการอาสาสมัครครูผูสอนภาษาจนีไปสอนที่ประเทศตางๆ เมื่อปพ.ศ.2547 (ค.ศ.
2004)     และเปดสถาบันขงจื๊อเพื่อเปดสอนภาษาจีนชั้นสูงสําหรับบุคคลในสาขาอาชีพตาง ๆ   และ
เผยแพรวัฒนธรรมจีน 

ปจจัยเศรษฐกจิก็ยอมมีบทบาทสําคัญในการสงเสริมการเรียนการสอนภาษาจนีในฐานะ
ภาษาตางประเทศของรัฐบาลจีน   เนื่องจากการสอนภาษาจีนแกชาวตางชาติเปนธุรกิจขนาดใหญที่
สามารถนํารายไดเขาประเทศเปนจํานวนมาก 

รัฐบาลไทยกับรัฐบาลจีนไดพัฒนาความรวมมือในดานการเรียนการสอนภาษาจีนเปนอยาง
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ดี   รัฐบาลจีนไดสงเสริมการเรียนการสอนภาษาจีนของประเทศไทยในทุกระดบั    ในระดบัสถาบัน 
อุดมศึกษานั้น  รัฐบาลจีนสนับสนุนการสรางความรวมมือทางวิชาการระหวางสถาบันอุดมศึกษา
ของทั้งสองประเทศในระดับสถาบัน เชนการสงเสริมใหมีการจัดตัง้สถาบันขงจื้อที่มหาวิทยาลัย
ตางๆ ในประเทศไทย   ในความรวมมอืระดับรัฐบาลนั้น  รัฐบาลจีนใหความชวยเหลือเปนการ
ชวยเหลือแบบใหเปลาในการจัดตั้งศูนยภาษาและวัฒนธรรมจีนสิรินธรที่มหาวิทยาลัยแมฟาหลวง 
ในปพ.ศ.2545(ค.ศ.2002) รัฐบาลจีนยังสงครูอาสาสมัครมาชวยสอนภาษาจนีในสถาบันอุดมศึกษา 
ของไทย ใหทนุคนไทยไปเรยีนภาษาจนีในประเทศจีน ใหทุนอบรมครูสอนภาษาจนีชาวไทย และ
การแตงตําราแบบเรียนภาษาจีน สําหรับในประเทศไทยนั้น ไดมกีารจดัตั้งสถาบันขงจื้อขึ้นแลว 11 

แหง และหองเรียนขงจื้ออีก 1 แหง  
จํานวนประชาชนของทั้งสองประเทศที่เดนิทางไปมาหาสูกันก็มีจํานวนถึง 1.2 ลานคน มี

การคาดหมายกันวาในป พ.ศ. 2553(ค.ศ. 2010)    ไทย-จีนจะมียอดการซื้อขายสินคาระหวางกันถึง 
50,000 ลานเหรียญสหรฐัฯ เมื่อมีการพัฒนาระบบคมนาคมตางๆ เชื่อมตอกันเพิ่มขึ้น การคา
ระหวางประเทศก็จะคกึคักยิ่งขึ้นดวย ความรวมมือในดานตางๆ ระหวางประเทศทั้งสอง ความ
รวมมือทางวิชาการนั้น จะมกีารขยายตวัมากขึ้นอยางแนนอน 

ภาคเหนือของไทยมีการตดิตอสัมพันธกับประเทศจีนเปนเวลายาวนาน จังหวดัเชียงใหม
เปนศูนยทางดานเศรษฐกจิ วัฒนธรรมและการศึกษาของภาคเหนือ มหาวิทยาลัยเชียงใหมเปน
สถาบันอุดมศึกษาสวนภูมภิาคแหงแรกของไทย มีการเปดสอนวิชาภาษาจีนในคณะมนุษยศาสตร
ตั้งแตปการศึกษา 2523(ค.ศ.1980) ในป 2549 (ค.ศ. 2006) สถาบันขงจื๊อ มหาวิทยาลัยเชียงใหม
ไดเปดดําเนนิงาน โดยความรวมมือระหวางมหาวิทยาลัยเชียงใหมกบัมหาวิทยาลัยชนชาติยูนนาน   
มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหมเปนมหาวิทยาลัยราชภัฏแหงแรกที่เปดสอนวิชาภาษาจนี โดยไดรับ
ความชวยเหลือจากมหาวิทยาลัยภาษาตางประเทศปกกิ่งตั้งแตปพ.ศ.2534 (พ.ศ.1991)  

รัฐบาลไทยไดกําหนดใหจังหวัดเชียงรายเปนประตูสูลาวและจีนตอนใต    มหาวิทยาลัยราช
ภัฏเชียงรายเริ่มดําเนินการสอนภาษาจีนในคณะมนุษยศาสตรในปพ.ศ.2548 (ค.ศ.2005) เพื่อใหผูที่
สนใจไดมีโอกาสเรียนรูภาษาและวัฒนธรรมจีน  มหาวิทยาลัยแมฟาหลวงมีการเปดสอนหลักสูตร
ภาษาจนีธุรกิจและการสอนภาษาจนีที่คณะศิลปศาสตร  นอกจากนีแ้ลว  มหาวิทยาลัยแมฟาหลวงยงั
มีศูนยภาษาและวัฒนธรรมจีนสิรินธร อันเปนศูนยภาษาและวัฒนธรรมจีนแหงเดยีวในประเทศไทย
และประเทศลุมแมน้ําโขง ศูนยภาษาและวัฒนธรรมจีนสิรินธรนี้จะสงเสริมความเขาใจและความ
รวมมือทางศิลปะและวัฒนธรรมระหวางประเทศจีนกับประเทศไทย    และเปนศูนยกลางการ
พัฒนาการเรียนการสอนภาษาจีนในประเทศไทยและกลุมประเทศอนภุูมิภาคแมน้ําโขง  นอกจากนี้
ปพ.ศ.2550(ค.ศ.2006) มหาวิทยาลัยแมฟาหลวงไดจัดตั้งสถาบันขงจื๊อขึ้นโดยความรวมมือระหวาง
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มหาวิทยาลัยแมฟาหลวงและมหาวิทยาลัยเซี่ยเหมิน ซ่ึงจะประสานงานกับศูนยภาษาและวัฒนธรรม
จีนสิรินธรในการอบรมครูสอนภาษาจีนและการจัดหลักสูตรในการสอนภาษาจีน 

ในปจจุบนันี้    การเรียนการสอนภาษาจนีในสถาบันอดุมศึกษาของประเทศไทย ซ่ึงรวม 
จังหวดัเชยีงใหมและจังหวดัเชียงรายไดรับความนิยมอยางสูง  ปจจัยทางดานเศรษฐกิจมีบทบาท
สําคัญมากที่สุดทั้งในดานการจัดการเรียนการสอนของสถาบัน และดานการสมัครเขาเรียนของนิสิต
นักศึกษา  ในขณะเดียวกนั   ปจจัยทางการเมืองยังมีบทบาทในดานความรวมมือทางการศึกษาระดับ 
ประเทศ  เชนความรวมมอืระหวางรัฐบาลไทยกับรัฐบาลจีนในการสรางศูนยภาษาและวัฒนธรรม
จนีสิรินธร 

 
6.2 ขอเสนอแนะ 

ปจจุบันนี ้ เนื่องจากรัฐบาลไทยยังไมมีมาตรการควบคมุหลักสูตรการเรียนการสอนภาษา 
จีนระดับประเทศ ทําใหการเรียนการสอนภาษาจนีขาดความตอเนื่องในแตละระดับการศกึษา 
ปจจุบันนี ้ ทั้งระดับอนุบาล ประถมศึกษา มัธยมศึกษา และอุดมศกึษา มักจะเริ่มสอนที่หลักสูตร
ระดับพื้นฐานเหมือนกนั   ในระดับอุดมศกึษา  นักศึกษาที่เคยเรียนภาษาจีนมากอนตองเสียเวลาเขา
เรียนวิชาพื้นฐานเหมือนกับนักศึกษาที่ไมเคยมีความรูทางดานภาษาจนี  โดยไมไดความรูใหมๆ จาก
วิชาที่เรียนอยู  ดังนั้น รัฐบาลควรมีการควบคุมคุณภาพมาตรฐาน ที่เปนระบบกลาง จัดทําหลักสูตร
การสอนใหสอดคลองสภาพการเมือง เศรษฐกิจและสภาพสังคมที่เปลี่ยนแปลและเกิดความตอเนือ่ง 
เชื่อมโยงเปนระบบเดยีวกันตัง้แตระดับประถมศึกษาถึงอุดมศึกษา และสามารถวัดและประเมนิ
มาตรฐานได     

การที่ประเทศไทยไดปดกัน้การเรียนการสอนภาษาจีนเปนเวลา 40 กวาปนั้นทําใหสถาบัน 
อุดมศึกษาขาดแคลนอาจารยผูสอนที่เชี่ยวชาญดานภาษาจนีและมีประสบการณการสอน เนื่องจาก
อาจารยผูสอนของสถาบันอุดมศึกษาตองมีความรูดานภาษาและวัฒนธรรมจีนสูง และมีรายไดที่
นอยกวาการประกอบอาชีพอ่ืน นอกจากกองทุนสนับสนุนการผลิตบุคลากรในสถาบันอุดมศึกษา 
ของรัฐบาลแลว มหาวิทยาลัยแตละแหงควรมีกองทุนเพือ่สนับสนุนการพัฒนาอาจารยผูสอนภาษา 
จีน      

จากการศึกษาพบวา  นกัศึกษาที่เรียนภาษาจีนเปนวิชาเอกที่มีโอกาสไปศึกษาภาษาจีนใน
ประเทศจีนนัน้  จะมีความสามารถในทักษะการพดูและการฟงภาษาจนีดีกวานกัศึกษาที่ไมไดเรียน
ที่ประเทศจีน  ดังนั้น มหาวทิยาลัยที่เปดสอนภาษาจีนเปนวิชาเอกควรเปดโอกาสใหนักศึกษาไดไป
ศึกษาตอที่ประเทศจนี  

 
 


